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Predstavitev Studijskega programa:

1. Podatki o Studijskem programu:

Drugostopenjski enopredmetni pedagoski Studijski program Nemscina traja 2 leti (4 semestre) in
obsega skupaj 120 kreditnih tock.

Naslov po kon¢anem drugostopenjskem pedagoskem programu Nemscina:

Magister profesor oz. magistrica profesorica nems¢ine

2. Opredelitev temeljnih ciljev programa oz. splo$nih in predmetnospecifi¢nih
kompetenc

Temeljni cilji programa:

Diplomanti in diplomantke magistrskega drugostopenjskega pedagoskega programa Nemscina
pridobijo kvalitetno druzboslovno in humanisti¢no izobrazbo s podro¢ja nemskega jezika in
knjiZzevnosti, s poudarkom na vzgojno-izobrazevalnih vedah. Program Studentom in Studentkam
omogoca:

e uvajanje v Sirok spekter intelektualnih virov, spoznavanje paradigem in orientacij,
razli¢nih disciplin in ved, ki so pomembne za razumevanje in prakticno ravnanje v
razli¢nih izobrazevalnih kontekstih in na razli¢nih Solskih stopnjah;

e kompetenten vstop v delo, samostojnost in iniciativnost pri odlo¢anju ter vodenju
najzahtevnejsih del v razlicnih dejavnostih Sole, v pouku in drugih oblikah dela v Soli
ter v ustreznih izvensSolskih dejavnostih, v razli¢nih oblikah izobrazevanja in delovanja
na podrocju kulture;

e razvijanje naCinov razmisljanja in delovanja, ki so znacilni za znanstveno zasnovano
poucevanje in uenje ter za uvajanje v sodobno znanstveno misljenje in znanstvene
prakse;

e razvijanje socialno-eti¢ne refleksivnosti, zavezanosti profesionalni etiki in razvijanje
strokovne kriti¢nosti in odgovornosti v delu z ljudmi, v sodelovanju v skupnosti in delu
z informacijami,

e usposobljenost in pripravljenost za profesionalno samorefleksijo ter za analiziranje
kompleksnih situacij v pouevanju in ucenju ter usposobljenost za posodabljanje,
evalvacijo in samoevalvacijo delovnih procesov z uporabo znanstvenih sredstev

Splosne kompetence programa:

Diplomanti in diplomantke pedagoskega drugostopenjskega programa Nemscina si pridobijo
naslednje sploSne kompetence:

. razmi$ljajo logi¢no, abstraktno, analiti¢no in sinteti¢no;

. strokovno znanje izrazajo v pisni in ustni obliki in ga kriti¢no reflektirajo in vrednotijo;



usvojena znanja kompetentno in suvereno prenasajo v prakso;

poglabljajo in izpopolnjujejo;

informacije ustrezno kontekstualizirajo in samostojno nadgrajujejo;

svoja znanja in sposobnosti prenasajo na druga problemska podrocja (sposobnost
transferja) ter jih reSujejo intra- in interdisciplinarno;

zaznajo in inovativno resSujejo kompleksnejse probleme in konfliktne situacije ter se
kompetentno in suvereno odloc¢ajo;

ustrezno se odzivajo na nove situacije ter ustvarjajo nove koncepte;

sposobni so refleksije in samorefleksije, kriti¢nega in celostnega razmisljanja;
samostojno i§¢ejo nove vire znanja na strokovnem in znanstvenem podrocju;
strokovno in uc¢inkovito uporabljajo IKT pri iskanju, izbiranju, obdelavi, predstavitvi in
posredovanju informacij;

kompetentno sprejemajo mnenja drugih in se nanje suvereno ter argumentirano
0dzivajo;

sposobni so oceniti lastne in tuje zmoznosti in sposobnosti ter delovati u¢inkovito in
ekonomicno;

ocenjujejo in zagotavljajo kvaliteto lastnega dela ter zviSujejo standarde kakovosti v
delovnem okolju;

kriti¢no in poglobljeno spremljajo aktualno dogajanje v medijih;

sposobni so ustvarjalnega osmisljanja podatkov in sintetiziranja informacij;

sposobni so razvijati medkulturno komunikacijo v formalnih in neformalnih poloZajih.

Poleg tega si diplomanti in diplomantke pridobijo naslednje splos$ne uéiteljske kompetence:

Ucinkovito poucevanje — diplomant / diplomantka

je usposobljen za preoblikovanje in posredovanje strokovno-predmetnih vsebin na
ucencu razumljiv nacin;

pri uresnicevanju Solskega kurikuluma ustrezno povezuje cilje u¢nih nacrtov, vsebine,
nacine ucenja in razvoj ucencev;

ucinkovito nacrtuje, organizira in izvaja uc¢ne aktivnosti;

obvlada principe raziskovanja na pedagoSkem podroc¢ju ter jih uporablja pri
izboljSevanju ucenja in poucevanja;

spodbuja aktivno in neodvisno ucenje, ki ucencem omogoca, da sami nacrtujejo,
spremljajo, vrednotijo in uravnavajo svoje ucenje;

spodbuja sodelovalno ucenje, ki u¢encem omogoca razvoj socialnih vesc¢in za uspesno
sodelovanje v razli¢nih heterogenih skupinah.

Preverjanje in ocenjevanje znanja ter spremljanje napredka ucdencev — diplomant /
diplomantka

ustrezno uporablja razlicne nacine spremljanja, preverjanja in ocenjevanja napredka
posameznega ucenca v skladu s cilji ter daje konstruktivno povratno informacijo;
spremlja in vrednoti napredek ucencev na podrocju usvajanja strategij ucenja, ucenja
socialnih ves¢in, bralne in informacijske pismenosti;

seznanja starSe in druge odgovorne osebe o0 napredku ucencev.

Vodenje in komunikacija — diplomant / diplomantka

ucinkovito komunicira z uenci in razvija pozitivhe odnose z njimi;



oblikuje spodbudno u¢no okolje in skupnost ucencev, v kateri se ceni razli¢nost in v
katerih se u€enci pocutijo sprejete, varne in samozavestne;

oblikuje jasna pravila za vedenje in disciplino v razredu; pravila temeljijo na
spoStovanju vseh udelezencev;

se uspesno sooca z neprimernim vedenjem, agresivnostjo, konflikti in uporablja
ustrezne strategije za njihovo reSevanje;

daje vsem ucencem enake moznosti in prilagaja delo njihovim individualnim
posebnostim;

prepoznava ucence s posebnimi potrebami, njithova mo¢na in Sibka podrocja, prilagaja
delo njihovim zmozZnostim in po potrebi sodeluje z ustreznimi strokovnjaki in
ustanovami.

Sirse profesionalne kompetence — diplomant / diplomantka

razvija pozitiven odnos do ucencev, kaze sposStovanje do njihovega druzbenega,
kulturnega, jezikovnega, verskega izhodisc¢a;

pri svojem delu upoSteva eti¢na nacela in zakonska dolocila;

kaze in spodbuja pozitivne vrednote, stalisca in vedenje, ki ga pri¢akuje od ucencev;
ucinkovito komunicira in sodeluje s starsi ter drugimi osebami, odgovornimi za ucence;
sodeluje z drugimi ucitelji in sodelavci na Soli;

se vkljucuje in sodeluje v razlicnih aktivnostih v 0Zjem in SirSem okolju ter na podrocju
izobrazevanja;

nacrtuje, spremlja, vrednoti in uravnava lasten profesionalni razvoj.

Vsezivljenjsko u¢enje — diplomant / diplomantka

uporablja ustrezne metode za motiviranje ucencev in razvija strategije, ki omogocajo
vsezivljenjsko ucenje;

spodbuja proznost in vztrajnost pri soo¢anju z novimi izzivi in nalogami ter sposobnost
samovrednotenja pri ucencih;

pri delu uporablja informacijsko-komunikacijsko tehnologijo in pri uéencih razvija
informacijsko pismenost;

pri ucencih razvija komunikacijske in socialne ves¢ine.

Predmetno specificne kompetence

Splo3no jezikovne kompetence

Diplomanti in diplomantke drugostopenjskega pedagoskega Studijskega programa Nemscina:

razumejo, govorijo in pisejo standardni nemski jezik na stopnji C2;

jezik razumejo kot medij in rezultat simbolne interakcije, prepoznavajo njegove
kognitivne, emocionalne, kreativne, socialne, referen¢ne in metajezikovne funkcije in
ga temu primerno uporabljajo;

obvladujejo sodobne teorije in teoretiéne modele poucevanja tujega jezika, jih kriticno
vrednotijo ter jih z ustreznim znanstvenim instrumentarijem uc¢inkovito uporabljajo;
prepoznavajo posebnosti jezika, literature in kulture dezel nemsSkega govornega
podrocja ter jih primerjajo s posebnostmi slovenskega jezika, literature in kulture;

pri ucencih razvijajo poglobljen odnos do razlik med nemsko govorecimi dezelami ter
njihovimi kulturami;

sposobni so diferenciranega razumevanja in posredovanja jezikovnih, literarnih in
kulturnih pojavov, procesov in (dis)kontinuitet v diahroni¢ni in sinhroni¢ni perspektivi;



se kriti¢no in kompetentno odzivajo na strokovna, znanstvena in literarna besedila ter
na besedila s podro¢ja didaktike poucevanja in ucenja tujega jezika;

svoje strokovno in splosno znanje ubesedujejo v ustrezni jezikovni obliki in ga
prilagajajo razli¢énim stopnjam poucevanja pri pouku nemscine;

obvladujejo repertoar Solskega jezika, ki je izraz partnerskega u€enja in spodbuja k
medkulturnemu ucenju;

razumejo in ustrezno posredujejo jezikovne, literarne in kulturne pojave in procese pri
pouku nemskega jezika;

uspesno uporabljajo didaktiko tujega jezika kot posredovalno disciplino za spoznanja iz
drugih znanstvenih disciplin pri pouku nemscine.

Strokovno-predmetne kompetence

Diplomanti in diplomantke drugostopenjskega pedagoskega Studijskega programa Nemscina:

so usposobljeni za preoblikovanje strokovno-predmetnih vsebin v izobrazevalni proces
pouka nemscine;

poznajo pedagosko teorijo in didakticne zakonitosti poucevanja tujega jezika;
obvladajo temeljna nacela in postopke za nacrtovanje, izvajanje in vrednotenje u¢nega
procesa;

poznajo temeljne dokumente s podro¢ja vzgoje in izobraZevanja ter u¢ne nacrte za
nems¢ino;

pri razvijanju Solskega kurikula za pouk nems¢ine ustrezno povezujejo cilje ucnih
nacrtov, vsebine, ucne pristope in razvoj uc¢encev;

spodbujajo medpredmetno povezovanje;

uporabljajo strategije in metode poucevanja nemscine, ki spodbujajo razumevanje,
uporabo, povezovanje in razvijanje novega znanja;

uporabljajo interaktivne u¢ne metode in sodelovalno skupinsko delo;

spodbujajo projektno in raziskovalno delo pri pouku nemsc¢ine na nacionalnem in
mednarodnem nivoju;

pri pouku nemscine uporabljajo IKT in pri u¢encih razvijajo informacijsko pismenost v
skladu s predmetom;

oblikujejo spodbudno u¢no okolje za ucenje nemscine;

prepoznavajo ucence s posebnimi potrebami pri ucenju tujega jezika in prilagajajo
metode, oblike in strategije poucevanja in ucenja tujega jezika posameznikom,;
spremljajo in vrednotijo napredek ucencev na podro¢ju usvajanja strategij ucenja
nemscine ter razvijanja vseh $tirih jezikovnih zmoznosti.

Druge predmetnospecificne kompetence so navedene v posameznih u¢nih nacrtih.

3. Pogoji za vpis in merila za izbiro ob omejitvi vpisa

V mag

koncal:
a)
b)
c)
d)

istrski pedagoski Studijski program druge stopnje Nemscina se lahko vpise, kdor je

»bolonjski« univerzitetni Studijski program prve stopnje Germanistika;

»bolonjski« dvodisciplinarni univerzitetni Studijski program prve stopnje Nemcistika;
katerikoli drug »bolonjski« univerzitetni Studijski program prve stopnje sorodne stroke;
visokoSolski strokovni Studijski program sorodnih strok, npr. predSolska vzgoja,
teologija, uprava, druzboslovna informatika, visoka poslovna Sola idr.



Pri tem se lahko kandidatu oz. kandidatki iz zadnjih dveh to¢k glede na predhodno izobrazbo
in glede na razlike med pridobljenimi kompetencami na dodiplomskem Studiju doda od 10 do
60 KT. Vsaka prosnja se obravnava individualno, individualno se dolocita tudi obseg in vsebina
morebitnih dodatnih Studijskih obveznosti iz temeljnih predmetov germanisti¢ne stroke,
bistvenih za Studij na drugi stopniji.

Kandidat oz. kandidatka lahko te obveznosti opravi med Studijem na prvi stopnji, v programih
za izpopolnjevanje ali z opravljanjem diferencialnih izpitov pred vpisom v Studijski program
druge stopnje.

Ce je zanimanja za vpis veg, kot je razpisanih mest in je sprejet sklep o omejitvi vpisa, bodo
kandidati izbrani glede na prednostno lestvico, sestavljeno po naslednjih kriterijih:

e povprecna ocena na dodiplomskem Studiju.

4. Merila za priznavanje znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program

Na podlagi meril za priznavanje Filozofska fakulteta prek ustaljenega postopka obravnava
individualne dokumentirane vloge Studentov v skladu z dolocbami Pravilnika o postopku in
merilih za priznavanje neformalno pridobljenega znanja in spretnosti UL ter statuta in Pravil
FF.

Kandidatkam in kandidatom za pedagoski Studijski program druge stopnje Nemscina se lahko
priznavajo tudi znanja, usposobljenosti in zmoznosti, ki so jih pridobili pred vpisom v razli¢nih
oblikah formalnega in neformalnega izobrazevanja in ki po vsebini in zahtevnosti v celoti ali
deloma ustrezajo splosSnim oziroma predmetnospecificnim kompetencam, dolocenim s
Studijskim programom druge stopnje Nemscina.

Znanja, pridobljena v razlicnih oblikah formalnega in neformalnega izobrazevanja ter
izkustvenega ucenja (portfolijo, projekti, objave avtorskih del ipd.), izkazejo s spricevali in
drugimi listinami, iz katerih je razvidna vsebina in obseg vlozenega dela.

Priznana znanja, usposobljenosti 0z. zmoznosti se lahko upoStevajo kot pogoj za vpis, kot
merilo za izbiro ob omejitvi vpisa ali kot opravljene Studijske obveznosti. V primeru, da se
znanje, usposobljenost ali zmoznosti priznajo kot opravljene Studijske obveznosti, morata biti
iz njih jasno razvidna tako vsebina kot obseg vloZenega dela, da se lahko znanja ovrednotijo s
kreditnimi tockami. Na podlagi individualnih dokumentiranih vlog odlo¢a o priznavanju in
vrednotenju tako pridobljenih znanj, usposobljenosti in zmoznosti Oddelek za germanistiko z
nederlandistiko in skandinavistiko. Ob tem upos$teva merila za priznavanje, doloc¢be Statuta
Univerze v Ljubljani in Pravila Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.

Studentje, ki so objavili ¢lanek v znanstveni reviji, ki ji stroka priznava znanstveno relevantnost,
lahko zaprosijo za priznanje ¢lanka namesto seminarske naloge v okviru katerega od
seminarjev. O priznavanju in vrednotenju na podlagi individualnih vlog in priporocila nosilca
predmeta odloca Oddelek za germanistiko z nederlandistiko in skandinavistiko.

Studentu oz. Studentki pedagoskega $tudijskega programa druge stopnje Nems&ina se na osnovi
delovnih izkuSenj, strokovnih referenc ali Studija v tujini lahko priznajo Studijske obveznosti



znotraj vseh delov Studijskega programa. Priznavanje Studijskih obveznosti je v domeni
posameznih nosilcev predmetov. O priznavanju in vrednotenju na podlagi individualnih viog
in pisnih mnenj nosilcev posameznih predmetov odlo¢a Oddelek za germanistiko z
nederlandistiko in skandinavistiko.

Dolocila o priznavanju znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v Studijski program, se
smiselno upostevajo tudi pri priznavanju znanj in spretnosti, pridobljenih med Studijem, v
kolikor je v obliki u¢nega sporazuma to dogovorjeno vnapre;.

5. Pogoji za napredovanje po programu

Za napredovanje iz prvega v drugi letnik magistrskega Studijskega programa druge stopnje
Nemsc¢ina mora Student oz. Studentka opraviti Studijske obveznosti za 1. letnik v tolikSnem
obsegu, da doseze 90% KT, predpisanih s predmetnikom in posameznimi u¢nimi nacrti za prvi
letnik, v obsegu 54 od 60 KT.

V primeru izjemnih okolis¢in (dolo¢enih v Statutu UL, 153. ¢len) pa se lahko na podlagi reSene
prosSnje vpiSejo v vi§ji letnik tudi tisti Studentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti (torej
dosegli 51 KT). O tem vpisu odlo¢a Odbor za Studentska vpraSanja in usmerjanje, pri cemer
lahko oddelek poda posvetovalno mnenje.

Manjkajoce obveznosti morajo biti opravljene do vpisa v naslednji, visji letnik.

V skladu s 152. ¢lenom Statuta Univerze v Ljubljani ima Student, ki ni opravil vseh Studijskih
obveznosti za vpis v vi§ji letnik, dolo€enih s Studijskim programom, moznost, da v ¢asu Studija
enkrat ponavlja letnik, ¢e izpolnjuje s Studijskim programom dolo¢ene pogoje za ponavljanje.
Pogoj za ponavljanje letnika v okviru predlaganega Studijskega programa so opravljene
Studijske obveznosti v skupnem obsegu 20 KT (33,3 % skupnega Stevila KT za posamezni
letnik).

Pogoji za podaljSevanje statusa Studenta so doloceni z 238. ¢lenom, pogoji za mirovanje statusa
Studenta pa z 240. ¢lenom Statuta Univerze v Ljubljani.

Studentom in §tudentkam glede usmerjanja v razli¢ne smeri §tudija, izbire posameznih modulov
znotraj Studijskih programov in drugih vprasanj, povezanih s Studijem, svetujejo predstavniki
Studentov, tutorji, mentorji posameznih letnikov ter drugi sodelavci Oddelka za germanistiko z
nederlandistiko in skandinavistiko v okviru govorilnih ur.

6. Pogoji za dokon¢anje Studija

Za dokoncanje Studijskega programa mora Student oz. Studentka opraviti vse Studijske
obveznosti, kot jih dolo¢ajo Studijski program in uéni nacrti posameznih predmetov, v skupnem
obsegu 120 KT.

7. Prehodi med programi



Prehodi so mozni med Studijskimi programi iste stopnje, torej 2. stopnje.
Do prenehanja izvajanja Studijskih programov, sprejetih pred 11. 6. 2004, so prehodi mogoci
tudi iz nebolonjskih univerzitetnih Studijskih programov v Studijske programe 2. stopnje.

Prehodi so mozni med Studijskimi programi:
e ki ob zakljucku studija zagotavljajo pridobitev primerljivih kompetenc;
e med katerimi se lahko po kriterijih za priznavanje prizna vsaj polovica obveznosti po
Evropskem prenosnem kreditnem sistemu iz prvega Studijskega programa, ki se
nanaSajo na obvezne predmete drugega Studijskega programa.

Glede na obseg priznanih obveznosti iz prvega Studijskega programa se lahko Student/-ka vpiSe
v isti ali vi§ji letnik v drugem Studijskem programu. V vsakem primeru mora kandidat/-ka
izpolnjevati pogoje za vpis v zacetni letnik Studijskega programa, v katerega prehaja.

Za prehod med programi se ne Steje vpis v zacetni letnik novega Studijskega programa, ¢eprav
se Studentu/-ki priznajo posamezne obveznosti, ki jih je opravil/-a v prvem Studijskem
programu. V tem primeru mora kandidat/-ka izpolnjevati pogoje za vpis v zacetni letnik v
skladu z zakonom in Studijskim programom.

Pri prehodih se lahko priznavajo:
e primerljive Studijske obveznosti, ki jih je Student/-ka opravil/-a v prvem Studijskem
programu;
e neformalno pridobljena primerljiva znanja.

Predhodno pridobljena znanja Student/-ka izkazuje z  ustreznimi  dokumenti.
Student oz. $tudentka se lahko vkljuéi v vi§ji letnik drugega $tudijskega programa, ¢e mu/ji je
v postopku priznavanja zaradi prehoda priznanih vsaj toliko in tiste kreditne tocke, ki so pogoj

za vpis v vi§ji letnik javnoveljavnega Studijskega programa.

O vlogah Studentov za prehod med Studijskimi programi odloca pristojni organ fakultete na
predlog oddelka po postopku, ki je dolocen v Statutu UL.

8. Nacdini ocenjevanja
Izpitni rezim je usklajen s Statutom Univerze v Ljubljani in Pravilnikom o izpitnem redu
Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani. Oblike preverjanja znanja so: pisni in ustni izpiti,

testi, kolokviji, referati, eseji, seminarske naloge, projektne naloge, portfolijo in drugo.

Nacini ocenjevanja posameznih predmetov so zapisani za vsak predmet posebej v ucnih nacrtih.
Ocenjevalna lestvica: od 6-10 (pozitivno) ter 1-5 (negativno):

10 odli¢no izjemni rezultati z zanemarljivimi napakami

9 prav dobro  nadpovprecno znanje, vendar z nekaj napakami
8 prav dobro  solidni rezultati

7 dobro dobro znanje, vendar z vec¢jimi napakami

6 zadostno znanje ustreza minimalnim kriterijem

5-1 nezadostno  znanje ne ustreza minimalnim Kriterijem

9. Predmetnik Studijskega programa



Predmetnik pedagoskega Studijskega programa Nemscina: prenovljeni

predmetnik

Skupni del pedagoskega modula

Skupni del pedagoskega modula (SDPM)

1. semester
Kontaktne ure
Sam.
Klini¢ | Druge |delo
Zap. ne obl. $. |Studen | Ure
§t. | U¢na enota Nosilec Pred. | Sem. | Vaje | vaje -ta skupaj | ECTS
red. prof. dr. Cirila
Peklaj, izr. prof. dr.
Psihologija za Melita Puklek 0 )15 - - S B I
1 ucitelje Levpuscek
red. prof. dr. Robi
2 | Pedagogika Krofli¢ 30115 i ) ) 45 %0 3
doc. dr. Damijan
3 | Didaktika Stefanc 30 | 15115 ) %0 150 5
SKUPAJ 90 | 30 | 30 - - 210 360 12
Skupni del pedagoskega modula (SDPM)
2. semester
Kontaktne ure
Sam.
Klini¢ | Druge |delo
Zap. ne obl. $. |Studen | Ure
§t. | U¢na enota Nosilec Pred. | Sem. | Vaje | vaje -ta skupaj | ECTS
red. prof. dr. Cirila
Peklaj, izr. prof. dr.
Psihologija za Melita Puklek 151 30 i ) ) 45 %0 3
1 ucitelje Levpuscek
doc. dr. Monika
2 | Andragogika Govekar Okoli$ 15115 i ) ) 60 %0 3
3 Opazovalna praksa* 15 - 45 60 2
Obvezni izbirni
4 predmet* 30 | 30 60 120 4
SKUPAJ 60 | 75 15 - - 210 360 12
* Opazovalna praksa
Kontaktne ure Sam.
Zap . Klini¢ delo Ure
g, | Predmet Nosilec Pred. | Sem. | Vaje |ne Dglu 98 | studen | skupaj ECTS
Vaje onl. s. ta
Opazovalna praksa | doc. dr. Damijan i i )
L | ori didaktiki Stefanc 5 101 45 | 60 | 2
2 Opazqvalna_p_raksa red. p_ro_f. dr. Cirila i 5 i ) 10 45 60 2
pri psihologiji Peklaj, izr. prof. dr.




Melita Puklek
Levpuscek

Opazovalna praksa

red. prof. dr. Robi

3 pri pedagogiki Krofli¢ i i ) 10 45 60 2
Opazovalna praksa |doc. dr. Monika
4 pri andragogiki Govekar Okoli§ i i ) 10 45 60 2
** Obvezni izbirni predmet
. Kontaktne ure S U
a — am. re
p. | Predmet Nosilec Se | Va Klinic Druge |delo skup EC
. Pred. . ne ) y ) TS
st. m. 1je | yaje obl. 3. |Studenta |aj
Humanistika in red. prof. dr. Milica
druzboslovje Anti¢ Gaber, red.
prof. ddr. Rudi
Rizman, doc. dr.
1 Anja Zalta Bratuz, 30 30| - - - 60 120 | 4
red. prof. dr. Eva D.
Bahovec, izr. prof.
dr. Zdravko Kobe,
doc. dr. Igor Pribac
2 S{gvepscma za doc. dr. Jerca Vogel 30 30| - ) i 60 120 | 4
ucitelje
Raziskovanje u¢nega | doc. dr. Jasna
procesa MaZgon, red. prof.
dr. Cirila Peklaj, red.
3 prof. dr. Valentin 30 30 - ) i 60 120 1 4
Bucik doc. dr.
Gregor Socan
Predmetnik drugostopenjskega pedagoskega Studijskega programa Nems¢ina
1. semester
Sam
. Ure
delo | sku | ECTS
Stud | paj
enta
Zap. . | KI. | Druge
St. U¢na enota Pred. Sem. | Vaje v. | obl. 8.
Skupni del pedagoskega modula 0 0 360
1 90 30 30 210 | O 12
2 | Didaktika nems¢ine (celoletni) 30 30 | O 0 60 |120| 4
3 | NemsKki jezik v praksi I 60 | O 0 60 |120| 4
4 | Metodolo3ki izbirni predmet 45 0 0 0 0 105 | 150 5
Germanisti¢ni izbirni predmet 1(JiK) /
5 | Razvijanje jezikovnih zmozZnosti pri 15 30 0 0 0 105 | 150 5
pouku nemscine
SKUPAJ 180 60 120 | O 540 | 900 | 30




Metodoloski izbirni predmet

Kontaktne ure Sam.
Drug delo Ure
Zap Sem | Vaj Klini¢n e obl. Student skupa ECT
. §t. Ucna enota Pred. e e vaje 8. a j S
A: Raziskovanje
4 tujejezicnih 15 15 15 105 150 5
ucnih procesov
4 B Metodologija 45 105 150 5
literarne vede
4 | CJezikoslovne | g 105 150 | 5
metodologije
2. semester
Kontaktne ure (se lahko nekoliko
razlikujejo zaradi razli¢nega nabora
izbirnih predmetov) Sam. Ure
Klini¢ | Drug | delo . | ECTS
“ skupaj
. ne e | Studenta
Pred. | Sem. | Vaje ;
Zap vaje | obl.
. 8t. | U¢na enota 8.
1 | Skupni del pedagodkega modula 60 80 0 0 10 210 360 12
2 Didaktika nems$¢ine (celoletni) 30 30 0 60 120 4
Pedago3ka praksa (razdeljena na 2. in 3.) 0 15
6 | semester) 15 15 0 15 60 2
7 Nem3ki jezik v praksi Il 0 0 60 0 0 60 120 4
8 Izbirni predmet 1 15 15 0 0 0 60 90 3
9 | Germanisti¢ni izbirni predmet 2 (LiK) 15 30 0 0 0 105 150 5
SKUPAJ 135 170 60 0 25 510 900 30
3. semester
Kontaktne ure (se lahko nekoliko
razlikujejo zaradi razli¢nega nabora
izbirnih predmetov) Sam. Ure
Klini¢ | Drug| delo . | ECTS
“ skupaj
. ne e | Studenta
Pred. | Sem. | Vaje ;
Zap vaje | obl.
. 8t. | U¢na enota .
10 | Literarna didaktika 15 15 15 0 0 45 90 3
11 | PedagoSka praksa (razdeljenana 2. in 3 15 15 0 0 45 240 8
semester) 165
12 | Nemski jezik v praksi Il 0 0 60 0 0 30 90 3
13 | Izbirni predmet 2 15 15 15 0 0 45 90 3
14 | Izbirni predmet 3 15 15 15 0 0 45 90 3
15 | Germanisti¢ni izbirni predmet 3 (JiK) 15 30 0 0 0 105 150 5
16 | Germanisti¢ni izbirni predmet 4 (JiK) 15 30 0 0 0 105 150 5
SKUPAJ 105 | 1365 | 105 0 15 540 900 30




4, semester

Kontaktne ure (se lahko nekoliko
razlikujejo zaradi razli¢nega nabora
izbirnih predmetov)

Klini¢ | Drug
ne e Sam.

Zap vaje | obl. delo Ure
. §t. | Uéna enota Pred. | Sem. | Vaje §. | Studenta | skupaj | ECTS
17 | Germanisti¢ni izbirni predmet 5 (LiK) 15 30 0 0 0 105 150 5
18 | Germanisti¢ni izbirni predmet 6 (LiK) 15 30 0 0 0 105 150 5
19 | Germanisti¢ni izbirni predmet 7 (JiK ali

LiK) 15 30 0 0 0 105 150 5
20 | Magistrsko delo 0 0 0 0 0 450 450 15
SKUPAJ 30 75 0 0 30 765 900 30

Izbirni predmeti: GERMANISTICNI IZBIRNI PREDMETI
Nabor predmetov se lahko tudi spreminja in dopolnjuje, skladno z zanimanjem, z razvojem stroke in s kadrovskimi
zZmozZnostmi.
Kontaktne ure
Sam.
Za Drug
p. | Predmet . Klinic| e ?EIO Ure . |ECTS
& Pred. | Sem. | Vaje Student | skupaj
§t. ne opl. a
vaje S.
1 | Besedilna semantika (JiK) 15 30 0 105 150 5
2 | Dunajska moderna (LiK) 30 15 0 105 150 5
3 Zrﬁ(z)eologija v razli¢nih besedilnih vrstah 0 0 45 105 150 5
4 I—_|absburf§ki mit v literaturi, zgodovini in 15 30 0 105 150 5
filmu (LiK)
5 | Ikone avstrijske kulture (LiK) 15 30 0 105 150 5
6 |Jezik v oglasnih besedilih (JiK) 15 30 0 105 150 5
7 | Jezikoslovne metodologije (JiK) 45 0 0 105 150 5
8 | Kontrastivno besediloslovje (JiK) 15 30 0 105 150 5
9 | Korpusno lingvisti¢na analiza (JiK) 30 15 0 105 150 5
Kulturne paradigme v nems$ki knjizevnosti
10 |srednjega in zgodnjega novega veka IlI| 15 30 0 105 150 5
(LiK)
11 | Leksikografija (JiK) 15 30 0 105 150 5
12 ziir}%vistiéna analiza (spontanega) govora 15 30 0 105 150 5
13 | Literarna kritika (LiK) 15 30 0 105 150 5
14 | Literarne transgresije in medialnost (LiK) 15 30 0 105 150 5
15 Literarni odnos:i v srednjem in zgodnjem 15 30 0 105 150 5
novem veku (LiK)
16 | Literatura in gledalis¢e (LiK) 15 30 0 105 150 5
17 | Literatura in spolna razlika (LiK) 15 30 0 105 150 5
Medialnost in  srednjeveSka nemska
18 knjizevnost Il (LiK) ! 15 15 15 105 150 5
19 | Medievisti¢na lingvistika I (JiK) 15 30 0 105 150 5
20 | Medkulturna germanistika (LiK) 15 30 0 105 150 5
21 | Medkulturne literarnovedne Studije (LiK) 15 15 0 105 150 5
22 | Metodologija literarne vede (LiK) 45 0 0 105 150 5




Nemski film v kontekstu mednarodnega

23 | filmskega jezika (LiK) LB 105 | 180 | 5
Nemski jezik v kulturnozgodovinskem
24 kontekstu (JiK) 15 30 0 105 150 5
25 | Nemski literarni kanon (LiK) 15 30 0 105 150 5
26 | Nemski rokopisi in edicija (LiK) 15 15 15 105 150 5
97 E\ILeir‘Qiko — slovenska literarna vzajemnost 15 30 0 105 150 5
28 | Onomastika (JiK) 15 30 0 105 150 5
29 | Prevajanje strokovnih besedil (JiK) 0 0 45 105 150 5
30 | Semiotika in semantika (JiK) 15 30 0 105 150 5
31 | Sodobna avstrijska knjizevnost (LiK) 15 30 0 105 150 5
32 | Sodobna nemska knjizevnost (LiK) 15 30 0 105 150 5
Srednjeveska  knjizevnost v luci
33 literarnovednih teorij in metod (LiK) 15 30 0 105 150 ¥
34 | Stilistika (LiK) 15 15 0 105 150 5
35 | Strokovna komunikacija | (JiK) 30 0 15 105 150 5
36 Strokovna komunikacija Il (JiK) 0 45 0 105 150 5
37 | Pragmati¢na frazeologija (JiK) 0 0 45 105 150 5
38 Teme in ZVI‘S'[IwkndZGV.TIOStI nemskega 15 30 0 105 150 5
govornega podrocja: novejSa drama (LiK)
39 Teme in ZVI‘S'[IwkndZGV.r]OS'[I nems_kega 15 30 0 105 150 5
govornega podrocja: novejsa proza (LiK)
40 Elj_sit;gr]alnost na Slovenskem v nemscini 15 30 0 105 150 5
41 | Uvod v avstrijske kulturne Studije (LiK) 30 15 0 105 150 5
42 | Nems3ki jezik v stiku (JiK) 0 45 0 105 150 5
Zgodovina nemske literature v evropskem
43 kontekstu (LiK) 15 30 105 150 5
44 | Zvrsti in intertekstualnost 11 (LiK) 15 30 0 105 150 5
45 Zenski diskurzi na prelomu iz 19. v 20. 15 30 0 105 150 5

stoletje (LiK)




Izbirni predmeti: IZBIRNI PEDAGOSKI PREDMETI

Kontaktne ure

Za Klini¢ | Dru | Sam. Ure
p. |Predmet . ne ge delo .| ECTS
& Pred. | Sem. | Vaje vaje | obl. | tudenta skupaj
8.
1 | Preverjanje in vrednotenje znanja 15 0 30 45 90 3
2 Informagleka_ in vlfpmunlkacuska 15 0 30 45 9 3
tehnologija pri pouku nemscine
3 | Retorika za uéitelje nemsc¢ine 15 15 15 45 90 3
4 RaZ\{lngnje ustvarjalnega pisanja pri pouku 15 15 15 45 9 3
nemscine
5 | Zgodnje ucenje in poucevanje nemscine 15 15 15 45 90 3
6 | Raziskovanje tujejezi¢nih uénih procesov 15 15 15 105 150 5
Razvijanje jezikovnih zmoznosti pri pouku
7 | nems¢ine 15 15 15 105 150 5
8 OtroSka in mladinska knjiZzevnost 15 15 15 45 90 3

nemskega govornega podrocja

10. Predstavitev posameznih predmetov

Vsako leto se izvajajo le doloceni izbirni predmeti. Njihove predstavitve so v mesecu
septembru, ko poteka vpis, objavljene na spletni strani Oddelka za germanistiko z

nederlandistiko in skandinavistiko.







